SERVICE DELIVERY AGREEMENT

ENTERED INTC BETWEEN:-

DIHLABENG LOCAL MUNICIPALITY

and

MASHININI ENTERPRISE

WHEREAS

(@)

&)

©

(d)

(e)

M

(&)

Dihlabeng Local Mynicipality is a local authority with jurisdiction within its demarcated
municipal area;

Dihiabeng Local Municipality performs various functions to enable it to perform its legal
responsibilities and duties;

Dihlabeng Local Mumicipality wishes to engage and the service provider wishes to be
engaged as an independent service provider to provide all relevant machinery and
technical skills to operate and maintain the Bethlehem Regional Landfill services as
specified in the Agreement related to the appointment of a service provider;

For the purpose of this Agreement, Mashinini Enterprise shall be engaged to provide and
undert&keopemhonmdmmn&nmofﬂethlehemkegmmlundﬁﬂfmﬂﬂﬂahmg
Local Municipality;

In addition to the expectation by Dihlabeng Local Municipality from the service provider
to fulfill its traditional role and functions in terms of iegal compliance;

Dihlabeng Local Municipality wishes to agree to benchmarks of service delivery with the
service provider and a system of remuaeration by Dihlabeng Local Municipality of the
service provider, measured against and linked to the agreed benchmarks;

Dihlabeng Local Municipality wishes to attain their objectives of empowerment of
previously disadvantaged individuals as well as other applicable legislation in this regard;

Mashinini Enterprise is desirous of assisting Dihlabeng Local Municipality in attaining
the intensions, objectives and benchmarks as contained in this Agreement;




(b)

()

Mashinini Enterprise understands, underwrites and commmits to the principles of due
diligence, transparency and good povernance in fulfilling its role and functions /
responsibilities towards Dihlabeng I.ocal Municipality; and

The parties wiil comply with the Constitution of the Republic of South Africa as
amended from time to time and applicable legislation.

PURPOSE

{a)

(b)

The purpose of this Service Delivery Agreement is to formalize an arrangement between
the Dihlsbeng Local Municipality and Mashinini Enterprise (hereinafter, the Service
Provider) to implement security as specified in the attached proposal.

Service delivery agreement means an agreement between a municipality and an
institution or person mentioned in section 76(b)}v) of the Local Government: Municipal
Systems Act, 2000 (Act 32 of 2000) in terms of which a municipal service is provided by
that institution or person, either for his own account or on behalf of the municipality.

NOW THE PARTIES DO HEREBY AGREE:

1.

INTERPRETATION

In this Agreement:
1.1 C]auseheadingsareformnvmimcemdéhallmtheinitsinwrpmﬁnﬂ.

1.2 Unless the confext clearly indicates a contrary imtension, an expression that
denotes any gender shall include the other genders, natural persons shalt include
an artificial person and vice versa. The singular shall include the plural and vice
versa and the following expressions shall bear the meaning assigned to them
below and cognate expressions shall bear corresponding meanings:

“Dihlabeng Local Munmicipality” A municipality established under the Local
Government; Municipal Structures (Act 117 of 1998, as amended), to govern and
represent the said and having its office at:

9 Muller Street East

BETHLEHEM

9700

“parties” Dihlabeng Local Municipality and Mashinini Enterprise;

“effective date” This agreement shall be deemed to commence on the
15 Novernber 2010;

“service™ a service as contained in the main agreement between the parties:
“service plan” is the plan of service in line with Annexure “1 and 27
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undertaken by the service provider on behalf of Dihlabeng Local Municipality
which shall be that;

“Acceptamce of quotation” means the signing of the agreement by the
municipality which brings this agreement into force;

“Contract documents” means this service provision document, tender document or
request for proposal, preliminaries, appointment letier, specifications, fees, scope
work; also any documents annexed to the agreement documents by agreement
between the parties,;

“Contract price” means the amount specified in the main agreement and service
plan of this agreement;

“Service Provider” means the person, parnership, company, close corporation,
community of service provider or other legal body that agree to the scope of this
agreement and i3 so identified in the schedule;

“Date of completion” means the completion of all work in this agreement
including rectification of all defective and incomplete work to the reasonable
satisfaction of the municipality;

“Days” means calendar days (inchuding Saturdays, Sundays and public holidays,
school holidays, etc);

“Final account™ means the amount to be paid to the contractor in terms of clause
14 hereof;,

“Guarantee™ means the guarantee in the exact words of the guarantee form as
provided with this document and to be provided by one or more guarantors on
behalf of the service provider if required in writing by the municipality. The
guarantor(s) will be responsible to finish the agreed work and/or for payment to
the municipality of an amount of up t0 a maximum of 10% (ten percent) of the
agreed sum, in the event that the service provider does not complete the works:

“Notice in writing” means a written nofice delivered by either party to the other
cither by registered post, by hand or by telefacsimile, together with reasonable
proof of the date of delivery;

“Payment” means payment by the municipality to the service provider of the
amount(s) as agreed within 30 days of the completion of certain parts of the work
to the satisfaction of the municipality;

“Practical completion™ means that stage of completion when a work is completed

sufficiently for it to be property used for the purpose for which it was constructed;
“Site” means the place where a work is to be executed.
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“Vanations” means changes to the works the service provider issues to its staff
and/or team as instructions in writing excluding extra work not described in a
written instruction from the municipality, which such work will not be paid for
the municipality;

“Works” means the work/service which is to be done by the service provider in
terms of this service level agreement and as set out in the contract documents.
APPOINTMENT

Dihlabeng Local Municipality hereby appoints the service provider who accepts such
appointment as an independent service provider to perform the work detailed in the
service plan.

SERVICE PROVIDER NOT EMPLOYEE OR AGENT IN RESPECT OF OTHER
SERVICES

Neither the service provider nor any other person performing any duties or engaged in
any work on its imstruction shall be an employee or agent of Dihlabeng Local
Municipality.

FERIOD

4.1  This Agreement shall, subject to any alternative agreement between the parties,
endure from 15 November 2010 until 15 November 2013 from date of signature
and shall be renewable monthly except for a case where funding has been
approved by Dihlabeng Local Municipality and in such case it will be for the
period Dihlabeng had approved and the agreememt will be renewable on a
monthty basis and shall not be longer than twelve months.

42  the period of the agreement may be terminsted and/or renewed on written
agreement between the parties,

SERVICE PROVIDER'S OBLIGATIONS

The service provider shall;

(a)  Upon notification of the acceptance of the quotation, commence to executive
work and carry out the work in accordance with this agreement, to the reasonable
satistaction of the municipality;

(b}  Provide all necessary labour, equipment etc the work, complete the work as set
out in this agreement;

(c)  Comply with all epplicable statutory provisions and municipal requirements;

{d)  Comply with ail written instructions of the municipality to make variations to

work underiaken; -
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(e)

®

(2

(h)

Give any instructions and/or explanations and/or variations to its employees
including any relevant advice to assist the employees to understand the service
provision documents;

Inspect the work to decide when it is at the stage of practical completion and,
when satisfied, certify that practical completion has eccurred,;

Inspect the work to decide when it is at the stage of final completion and, when
satisfied, certify that final completion has occurred;

Decide on the settlement of any dispute that may arise between the service
provider and the municipality, subject to the conditions of clause 17.

MUNICIPALITY' S OBLIGATIONS

The municipality shall;

6.1

6.2

Hand over the information as specified in the schedule mentioned hereafter:

Make payment to the service provider for the works as set out in the service plan;

BREACH AND TERMINATION

7.1

7.2

Should the Service Provider;

7.1.1 fail to comply with any term of this Agreement ot any of the terms and
condlitions of the addendum and benchmarks; or

7.1.2  be wound up, or its estate sequestrated, whether pmwsmnall}r of finally, or
be placed under judicial management, or if the service provider defaults in
the payment of its liabilities generally: or

7.1.3 commit an act of insolvency; then and, in any of those events, Dihlabeng
Local Municipality shall immediately be entitled, without prejudice to its
rights in terms of this Agreement to cancel this Agreement in writing to
the service provider.

Should Dihlabeng Local Municipality be dissatisfied with the manner in which

Mashinini Enterprise is performing its operation and maintenance, will Dihlabeng

Local Mumicipality give Mashinini Enterprise 30 (thirty) days notice to rectify the

situation, and clearly specify in which regard Mashinini Enterprise is not fully

complying with the agreement.

Should Mashinini Enterprise not be able to rectify the situation within in the 7
(seven) days period, shall Dihlabeng anai Municipality be entitled te cancel the
agrecment.

~
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713

7.4

7.5

1.6

7.7

Any remuneration paid or payable by Dihlabeng Local Municipality to the service
provider shall be made on a pro rata basis for work completed up to the daie of
actual termination of this Agreement and shall be reconciled between the partics
with effect from the date of inception of this Agreement. Should there be any
dispuie about any account of Mashinini Enterprise, must such an account be
taxed.

The service provider warrants that he/she has not made, and will not make any
promises to any person of the municipality, nor to any relative or business
associate or political associate of the municipality to do or not to do anything as
an inducement 1o award this agreement to the service provider or to allow any
such wrongful inducement to gain an advantage in the carrying out of the
contract.

Such conduct will serve as good grounds for cancellation.

The establishment by the municipality of proof of improper conduct by the
service provider shall be grounds for immediate cancellation of the agreement by
the municipality and of payment by the service provider to the municipality of
any loss suffered by the municipality due to such cancetlation.

Fails, in the opinion of the municipality, to carry out the works with reasonable
diligence; and/or

Refuses to comply with an instruction issued by the municipality then the
municipality shall, by notice in writing, inform the service provider of such
defanlt and, if such defanlt shall continue for a forther period of 30 days, cancel
this contract and empley others to complete the works. The cost of such work by
others shall be a debt due by the service provider to the municipality.

COSTS CONSEQUENT UPON BREACH

In the event of the either party being in breach of this Agreement, each party
acknowledgement and agrees to pay legal costs incurred by either of them in enforcing its
rights on the scale as between attorney and own client.

CESSION

4.1

9.2

The sexvice provider shall not sub-contract or cede this agreement, including any
portion thereof or interest therein, unless written permission is granted by
Dihlabeng Local Mimicipality and on such conditions as Dihlabeng Local
Municipality may approve.

The service provider shall ensure that in all its activities supports the principles of
good governance, transparency and objectivity.
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10.

11.

12.

13.

14,

15.

WARRANTY OF QUALIFICATION

The service provider warrants that it has the necessary knowledge and expertise of the
local government environment and of the guiding policies and legislation to enable it to
fulfill its obligetions in terms of this Agreement.

SPECIALIST WORK

The mumicipality may directly employ specialist o do work which are beyond the
expettise of the service provider and which are not included in the schedule on site whilst
the work is in progress. The service provider shall allow such specialist to do their work
as and when needed and shall make available all facilities to enable such work 1o be
properly done to the satisfaction of the municipality.

VIS MAJOR

In the event that either of the parties or both parties cannot discharged its obligations in
terms of this agreement as a result of an act of God neither of the parties shall be held
liable for swh non-performance.

YARIATION OF WORK

13.1  The service provider undertakes to agree to any reasonsble request by Dihlabeng
Local Municipality for the variation or substitution of any clause or activity and
resultant possible cost implication.

13.2 The payment due to the service provider in respect of such varied work shall be
subject to negotiations and on the same terms and conditions of this Agreement.

PAYMENT

Dihlabeng Local Municipality shall pay the service provider the total price of any work
formally agreed to in writing, as outlined in the “service plan™ within 30 (thirty) days of
receipt of the VAT Invoice (or other terms as agreed).

RETENTION

15.1 Rentetion will be applicable as follows:

10% of the contract price retertion completion, being payable at the end of the
guarantee period subject to & satisfactory standard of completion being attained.

152 This guaramiec shall expire 12 months afier the satisfaction standard of
completion being issued.




16. DOMICILIUM

16.1

16.2

16.3

16.4

These parties choose domicilivm citandi et executandi (“domicilium™) for the
purposes of giving any notice, the payment of any sum, the serving of any process
or for any other purpose arising from this agreement as follows:

Dihlabeng Municipality: The Municipal Manager
Dihlabeng Local Municipality
9 Muller Street East
BETHLEHEM, 9700

Tel no: 058 303 5732
Fax no; 058 303 5076

The Service Provider: Mashinint Enterprise Plant Hire
31 Loubser Street
Eureka
BETHLEHEM, 2700

Each of the parties shall be entitled from time to time on 14 days written notice to
the other io vary its domicilium fo any other address within the Republic of South
Alfrica which is not a post office box or post restante.

Any notice required or permitted to be given in terms of this Agreement shall be
valid and effective only if in writing,

Any notice given and amy payment made by one party to the other (“the
addressee’s™) which:

16.4.1 Is delivered by hand during the normal business hours of the addressee’s
domicilivm for the time being shall be presumed, until the confrary is
proven io have been received by the addressee;

16.4.2 Is posted by pre-paid registered post from an address within the Republic
of South Africa to the addressee at the addressee’s domicile for the time
being shall be presumed, unless the contrary is proof, to have been
received by the addressee on the seventh day after the date of posting; and;

16.4.3 Is transmitied by facsimile where it is transmitied during normal business
hours or, if transmitied outside notmal business, within one hour of
normnal business hours on the next general business day.

17. DISPUTES

17.1

A dispute between the parties relating to any matter arising out of this agreement
or the inierpretatton thereof, shall be referred to arbitration, by either of the
parties, by way of a notice to the other party, in which notice particulars of the
dispute are set out,

ﬁb“‘""? I::_:..:_..-
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18.

19.

[7.2

17.3

174

17.5

17.6

17.7

When arbitration proceedings are held it shall not be necessary to observe or carry
out the usual formalities of procedure (e.g. There shall not be any pleadings or
discovery or in accordance with the strict mles of evidence).

Arbiiration shall be held immediately and with a view to its being completed
within 30 days after it is demanded.

The arbitration for such arbitration proceedings shall be a suitably qualified

person agreed upon by the parties and, failing agreement, nominated by the
chairperson for the time being of the Association of Arbitrators (Southern Africa),

The decision of the arbitrator shall be final and binding on the parties, who shall
summarily carry out that decision and either of the parties shall be entitled to have
the decision made an order of any court with competent jurisdiction.

The “arbitration” clause in this agreement shall be severable from the rest of the
agreement and therefore shall remain effective between the parties after this
agreement has been terminated.

No clause in this agreemnent which refers to arbiteation shall mean or be deemed to
mean or interpreted to mean that either of the parties shall be precluded from
obtaining interim relief on an urgent basis from a court of competent jurisdiction
pending the decision of the arbitrator,

GENERAL

18.1

18.2

18.3

18.4

This document constitutes the sole record of the Agreement between the parties;

No party shall be bound by any express or implied ferm representative, wattanty,
promise or the like not recorded herein:

No addition to, variation or agreed cancellation of this Agreement shail be any
force or effect unless in writing and signed by the authorized and duly delegated
representatives for the parties concerned; and

No extension of time or indulgence which either Party (“the grantor™) may grami
to the other (“the guarantee™} shall constitute 2 waiver of any of the rights of the
grantor who shall not thereby be precluded from exercising any rights against the
grantee which may have arisen in the future.

CONFIDENTIALITY

The Parties undertake either during the term of the Agreement or after tenmination or
expiration of the Agreement not 1o disclose any proprietary or confidential information ot
intellectual property relating to each other and the operations without each other’s prior
written consent, The determination of whether a Party’s information is proprietary or

confidential shall be in the sole discretion of each Party.
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20. TERMS OF AGREEMENT

The terms of agreement shall be interpreted in whole in the following preference:

= This service delivery agreement;

+ The proposal; or tender document;

» The appointment letter;

* Specifications hased on the Occupational Health and Safety Act, 1993, (Act no 85 of

1993)
SIGNED ATBETHLEHEMON __ #  DAYOF WNevE aqael 2010
NAME; k¥ LOCAL CIPALITY
f'

SIGNATURE: /A
AS WITNESS SIGNATURES:
. @J@
2. Mrch

FOR AND BEHALF OF DIHLABENG LOCAL MUNICIPALITY AND WARRANTING
HIS/HER AUTHORITY

NAME: Maiﬁ-—-.m (5’ A v e
L, r"

SIGNATURE; D

AS WITNESS SIGNATURES:

1. ot

2. (mmm

FOR AND BEHALF OF SERVICE PROVIDER AND WARRANTING HIS/HER
AUTHORITY
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MASHININI ENTERPRISE
ANNEXURE 1
1. THE WORK

To provide and undertake the operation and maintenance of the Bethichem Regional
tandfill site.

The service provider will be expected to work closely with the Municipal Manager,
Director; Public Works, Director: Community Services, Heads of Department and the
Project Manager Unit and appropriate officials and members of the Council.

The service provider will be expected to focus on the following key sirategic and
operational areas:

The operation and maintenance
I. FIXED MONTHLY CHARGE

Monthly based as indicated on page 16 no 8. Fuel cost will be for the account of
Mashinini Enterprise.

After hour disposal unti] 22:00.
2. RATE PER UNIT WASTE HANDLED

Rate based on total units of waste disposed of in one calendar month.
3 CONSTRUCTION OF OUTER SCREEN BERMS

3.1  Construct outer screen berm, uncompacted 1m high with Im crest width
with material from borrow,

3.2 Extraoveritem 3.1 for haulage in excess of 3km fiee hanl.

3.3 Extra over item 3.1 for supplying outer screen berm construction material

from external source.
3.4  Dressing of stepped surface to final profile.
4. TYRES

4.1  Cost of handling and storing of tyres,

4.1.1 Passenger tyres (up to 40cm rim size)
4.1.2 Truck tyres (more than 40cm rim size)
4.1.3 Extra over item 4.1.1 for cutting and disposal of tyres

LT A
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4.1.4 Exira over item 4.1.2 for cutting and disposal of tyres

COMPOSTING

3.1

52

Fix monthly charge for maintaining the compost cell excluding the
provision of a chipper and execution of composing operation.

Rate for placement of low grade compost at designated areas on site slopes
ordered by the engineer,

Extra over item 5.1 for low technology production of compost including
the provision of a chipper and chipping. Rate based on gross mass of
suitable greens handled in one calendar month.

MAINTENANCE OF INFRASTRUCTURE

Painting of buildings including roof, deorframes, window frames, interior walls,
ceilings and any other ordered by the engineer.

Maintenance and vamishing of all exterior doors,

Upkeep and general maintenance of all buildings.

Maintenance and painting of walls and rails at public disposal area.

MAINTENANCE OF GARDENS AND PAVED AREAS

71

72

1.3

14

7.5

1.6

1.7

Maintenance by cutting, pruning watering and administering of fertilizer
of all grassed areas, flower beds as well 2s planted trees,

Maintenance and daily sweeping of all paved areas.
Calibration of weighbridge at annual intervals.

7.3.1 Service, repair and maintenance of weighbridge when ordered by
the Engineer.

Hire of plant and equipment,

The supply and maintenance of pumping equipment and the pumping of

leachate. Lump sum per month based on total leachate handled in one

calendar menth.

When ordered by the Engineer to execute additional work or purchase
certain materials.

Operations overhead charges on [tem 6.2 (maximum of 5%).

LT
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COVER. MATERIAL

8.1  Rate for impon of cover material.

8.2  Extraoveritem 3.] for haulage in excess of 3km free haul.

8.3  Rate for placement of 300mn intermediate cover as and when required.
GENERAL

9.1  Maintenance of notice boards.

9.2  Maintenance of traffic signs and sign boards at public disposal area.

93  Comduct an air quality assessment once every year.

94  Supply and administering of odour control chemicals as and when
required.

9.5  Renting of mechanical swecper as and when required.

9.6 Supply, service and maintenance of power generator.
COMPUTER EQUIPMENT AND SOFTWARE

10.}  Upgrading of software ai annual intervals,

10.2  Replace outdated computer equipment.

LEACHATE

11.1  Rate for continuous pumping of leachate and or stormwater.
11.2  Supply and maintenance of leachate pump.

11.3  Bampling and analysis of leachate as and when required.
SECURITY

12,1 Keep the fences and gates of both the outer perimeter and the
infrastructure enclosure in good order.

12.2 2 (two) security guards during daytime and 3 (three) security guards afer
hours,

12.3  One dedicated security guard must be provided for the sole purpose of
collecting signed weighbridge slips from the drivers of the waste trucks.
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124  Transport to effectively patrol the entire site.

12.5 Standing contract with a rapid response unit for the duration of the
contradct.

126 Communication equipment eg. Cell phones, two-way radios and self
defence equipment.

12.7  Operate and maintain alarm system.

The Contractor shall be responsible to provide suitable labour, machinery, equipment and
materials, €ic. to ensure the highest quality landscape maintenance of all gardens and
shall consist of fertilizing, mowing, watering, cultivating, applying pre-emergence weed
controls, weeding, mulching, pruning, restaking, reseiting plants to proper grades or
upright position, restoration of the planting saucer and fumishing and applying such
sprays and invigorates as are necessary to keep the plantings free of insects and disease
and in thriving condition at all times. Work shall include the replacement of all dead or
poor quality trees, shrubs and groundcovers as well as the filling of open gaps in such
shrub or groundcover beds and lawn areas. This shall include the maintenance of
pedestrian paving and brick mow edging.

The client retains the right to proportionately reduce or enlarge overall areas. Unless
otherwise negotiated, the bid rates shall apply to any such adjustments.

Lawn topdressing shall consist of:-

50% finely sified compest
25% goad topsoil

15% river sand {washed)
10% peat moss

The above constitucnts are to be thoroughly mixed prior to spreading. The costs of above
are to be included in a monthly contract smount.

Only fresh unopened bags to be used of a well-known commercial manufacturer’s brand.
Fertilizing shall be uniformly applied at 6-week intervals during the months of August to
April at the rate of 50 gms/sq.m. per application of 2:3;2 (22) granular fertilizer.
Themahtmmmcmmmrshﬂlbcmﬂpnnsibhfmﬂmpmﬁsimafdmshmpand
effective tools and machinery to perform the necessary work_

All shrubs, groundcovers and trees are to be kept vigorous and true-to-type by periodic
pruning and in accordance with the best horticultural practices for that particular species.

Major seasonal pruning is to be undertaken in late August. Shrub pruning shall
encourage low, dense, informal or natural shape growth. No square, hedge-like pruning
is to occur. Skilled men with sharp clean tools shall perform pnming, No mechanical
brush cutiers or other methods are acceptable for shrub pruning.

157 7y
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Pruning cuts larger than 25mm diameter on trees shall immediately be sealed with “tree
seal” or approved equal bituminous sealant.

During the growth season, minor pruning of broken, dead or untidy growth is to be
undertaken as required or directed by the Landscape Architect, as well as the “pinching-
out” of certain shrubs to encourage good form.

To be undertaken during late August each year. Preparation of lawn areas prior to
topdressing shall be as follows:-

- Cut close and scarify thoroughly all grass to remove thatch and old growth.

- Water ail areas thoroughly with approximately 10mm precipitation one day prior
to applying the topdressing.

- Fertilize with a granular L.A.N application at 20 gms/sq.m immediately after
topdressing. Apply a second similar application after 8 weeks. The final
application should be applied in March/April.

- Topdressing thickness: 5mm minimuom. All depressions levelled.

Allshmbsandgmmdcovwareasmtohaveﬂmhcxposedsoﬂmgﬁlledatmguhr
intervals of thirty days. All erosion channels or uneven arcas are to be levelled,
Culﬁvaﬁonshaﬂbedonebymnsoﬂmdngmforkmgtuadepthufappmximmly
50mm avoiding damage to established plants.

AIIweedgmwﬂ:listubcmmovedatleast;wee_klginthemﬂtivaﬁunpmcﬁsandthcbare
soil loosened and acrated on a weekly basis.

Thecmﬂracbrslmﬂmgﬂulymnwhm&easdmingtbegmnﬁngseasunmtbatgmss
height never exceeds 25mm on average. Girass cuttings shall be collected in the process
and removed from the site, Grass shall be mowed every 7 days during September to
April.

Replacemnent of dead material; All dead trees and woody shrubs are to be replaced
monthly so thai no bare patched develop, Succulent groundeover areas are to be kept free
of open patches by the transplanting of rooted cuttings. Shrubs and groundcover

openings are to be filled with replacement plants or equal variety at the cost of the
contractor.

CONTRACT DOCUMENTS

The contract documents comprise of the following:

Appointment letter

Signed service delivery agreement

L& 8
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Implementation plan

Occupational Health and Safety Specifications
THE SITE

Dihlabeng Local Municipality jurisdiction area
SPECIFICATION OF THE WORKS

Provide all relevant machinery and technical skills to operate and maintain the Bethlehem
Regional Landfill services.

DATE OF COMMENCEMENT: Date of signing of this agreement
DATE OF REYIEW: 15 November 2010.
TIME FOR AND MANNER OF COMPLETION OF THE WORKS

Meeting the target of 100% within 1| month from date of appointment or when tender
process is finalized.

CONTRACT PRICE

The price to be paid will be R28 235 520,00 (included VAT) for the period 15 November
2010 until 15 November 2013 and this price will be the only cost to Council and no
further cost for operation, maintenance, machinery, fuel, or any hidden cost will be paid
by the Council.

PAYMENT

Monthly reports should be subsmitted and measured against the submitted implersentation
pilan

Payments will be made in line with the implementation plan

SERVICES, TOOLS AND EQUIPMENT TO BE PROVIDED BY THE
CONTRACTOR

Labour
Necessary equipment

SERVICES/TOOLS/EQUIPMENT TO BE ARRANGED BY THE
MUNICIPALITY:

Financial statemenis

Ay
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MASEPALA WA LEHAE
017 LOCAL MUNICIPALITY
PLASSLIKE MUNISIPALITEIT

HEAD OFFICEHOOFKANTOOR
9 Muller Street East/Mullerstraat-Oos 9

f"‘ . 2 ......
”l -y =
i

S PO Box 551, Bethlehem, $700

e Tel: {058) 303 5732 Fax: (058) 303 5076
Fleasr sddress reply fo: MUNICIPAL MANAGER L. ]
Rig asb umtwoord wi: MUNISIPALE BESTLITRDER E-mail: infoi@dihla .CO.Z3
Our refefence Web site / Webblad: www dihlabeng ore za
ne¥Yeonys . wamaa-
Your Reference .. Department
L U Municipal Manager
Mashinini Enterprises
Bethlehem
9700
29 October 2010
Dear Sir/Mam

DIHLABENG LOCAL, MUNICIPALITY: OPERATION AND MANAGEMENT OF
LANDFILL SITE

It is our please to inform you of your appointment for the operation and management of landfill site in
Bethlehem. Your tender to the value of R 28,235,520.00 inchuding VAT and disbursements has been
approved for period of three years. Further details will be provided by the Manager Solid Waste.
Please note that owr prise are fixed as per your tender document.

Please note that you may not commence with the work before receiving an instroction from us to do
S0,

Please be advised that our VAT number is 4000846529, which must be present on all of our invoices
in order to secure payment for your services. If you have any queries please contact our Ms. A
Mosima at §58-303 5732,

We trust you find this in order

Sincerely

Thabiso Tzoaeli ce:  Molpro Consulting
PO Box 1766
Farys
9585

My
rT
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ESTRACT FROM THE MINUTES OF 4 MEFTING HalD BY THE DIEF 450N
LOCAT MONICIPATITY

EXECUTIVE COMMITTEE HELD ON oo
COUNCIL HELD ON f/jpﬁ:ff’?ﬁf/{?ﬂﬂ?
| rrmmfﬂ?/m(%ﬁ@(fﬁﬁ)

RECORDE FOR ATTENTION OF:

™Y RECORDS fﬁqﬂtmﬂﬁtﬁﬁvé&ﬂf

ITEM 1252809
 (PEPARTMENT: MUNICIPAL MANAGER)

ATIONAY. HEALTH SAVETY SP ATIONS BASED ON THE

OCCUPATIONAL BEALTH AND SAFETY ACT. 1598 4arr o 85 _OF 1997)

L VED:

1. that the Diklzheng Local Municipality adopt the spocificarions based on e
Occupational Health and Safety Act, 1993 (Aet 85 of 1993)

2. ﬂ:aia]ldcpmwtﬂ:inﬁwmﬂabsnglﬂcalhﬁmidpaﬁtybcmqumﬂdm
melude this doctument io I above in all tender docmments =nd s.peciﬁcaﬁﬂns_,

Mastinm - Cowmedl 117122000 Sebmitted by Directorzie: Mumicipal Manager
Eef No: MM1AAS Axthor: J Bothe
Doc No: 1202009 Refarred from: EXCO 37120009

SLAUSH: ACTION; inf DEP : | DUE DATE:
2 Lmplementation Secretariat Cominu=d process
Statig

| COMMENTS: | .

L5 7§



T A MEFTING T By

EXECUTIVE COMMITTEE EELD ON 537555"'?5‘532099 -
COUNCIL E=ID cm
TEMNo r’?—‘:r/:f-mfr(sz)C

EECORDE FOR ATTENTTON OF;

MANAGER : SBORSTARIAT oo
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' LEGAL IMPLICATIONS -

I terms of the Occopationsl Healt and Safuty Act, 1993 (Act g5 of 1993) the Cotmei]
. must adogt and imp]r_mm_-z: the specifications, i

RECOMMENDED: -
51 that the Diblsbeng Local Mimio
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52 that all departments within e Dihizbeng Local Municipality be requested
to include this document in 1 ghove It all tender doctments ana

. MESMaEwa o
_ Acﬂ:igMuj:icipﬂMnmzer'

mp .
2 November 251'.'_?9
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| OCCUPATIONAL ERALTH AND S4Fpyy SPECIFICATIONS |
| BASED ONTHE OCCUPATIONAL BEALTH AND SAYETY
| - ACT, 1993 (A&t Ns, 850f1993) -
FOR
~ DIELABENG LOCAL MUNICTP AL ITY
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4.13 Working with concres. |
4.14 Working in confined spaces

. 4.15 Working on or clnse o water

4.]6Usémdtanpcm-fsturaga of hazardows chemipats

417 Welfire facilities

4J3HnﬁHIDSAﬂmﬂmmmpﬂgnnmg

419 Reporting of Ingidanis

4.20 First aid |
421 Emergency procedipe
2 pecial peo

423 Healfth and Safery fije

,s.chnmumumhﬂmﬁngﬁummmphwwﬁhhmmﬁamdmﬁayspuﬂﬁmﬁnum
6. CONCLUSION _ - |
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DEFINITIONS

~ OHSACT _

| 'l;'hn Occupational Health and Safety Act (Act No.85 1nf 1983) .
Comstruction Regwiations |

Mezns the Oceupational Hazjth and Sefety Act's No 85 of 1293, Construction
Regulahonsﬂn: carne into effect on 18 Tty 2003

L)

-
E
|

s
]
5
3

|
;
g

Means a file of records in permanent fim containing the information ag
conternplated in the sbovementioned regnlations




LS

!“.
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.- W&g%&n%uwﬂmﬂaﬁummm&
spucl:ﬁmﬁnns_!ﬂfmudtoﬁaﬂmgidCGnsh-ucﬁmR&g.ﬂaﬁms.

ﬂﬂu-pmansmtmmgmem of 'works,

. Tﬁecmnmo:shaumﬁmitﬁeﬁﬂuwingwﬁthiﬂmdﬁ:

——

B Copyight el ThE Real s P -
. eeciflozHons oo = o
o the 5ol usy o Dfhabeng Eooa) Wunicipakty fo: Sy dma;:;::ﬁfa:;?ﬁ:f

LTimher tgae f‘-‘?
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SPECTRICATIONS

41 Notiication of Construction Work (attacag Aanezure )

2 mﬁamuﬁﬁm'ufwmacﬁmnﬂjngofﬁm Plant at 2 hejgp;
nfquters Of more; : '

b) s of expinsives i CATYIE out constuetion worlg

agent of employess on site.

42 Mauagement ang SEpervision

Fpr this mﬁnﬁ_ﬁa: Contmt;nm- will be mandatory of the Emplover as deﬁnnd
I the CHSACT, which means e contractor has the status of employer iy his

[ Comyright Tekerved, Thic neath ang TEely Foetifisariape CDLSUMmEnT m TEuplppes <
Tor Hie zoie pap o3 Hihlaheng 1 oo Wumicine Ry - e develbpmepns of Sxben P

} HoItha- Tnhs ¥ e




4.4

) Canm::han Supervisor fConstrustion ]iaguia:icm & l}j -

o

Rﬁ‘gk!;nﬁmwi&@eﬂampmxﬁgn Commissinger
ﬂeﬂmﬁﬂbrhastﬂ.mmpbﬁﬁl ﬁb@mpmmm for Oceupatings)
Injories and Diseases Act of 1993 (No. 130 of 1993), which ensursg
“ompensatinn for dissblement cavged by ocoupational mjuries or diseaseg
sustzined or comfracted by employess iy te course of their employment, or for

-dna:hmxulﬁngﬁ-omﬂ&tinjuﬁmDrdimm

Appointments lnﬂ.-l‘eqllir‘en;lznts

The Contractor shall ensire all eamployess under his comtrol, neluding
sub-coritractors and thejr employees imdergo & health angd safety induetion
training course by a competent person before commencemen: of
sonstuction work. No visitor or ofher Person snall be allowad or permittad 1o

. fnter the site of the works tmless such parson has been inducted on the health

and safery pertaining to hazards and risks pravalent on the Site,

Competent Safety. personzal

£ Copyright reserved, Tﬁis heaith and sty Epecliizkions Bssumen: i3 tevelapey
the sole roe or Dehlahng Lasa Menizicalty for the vevainpman: of Saker Tau;

axtension 5 a.r]d i "';HM

VA ool
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20 of fhe CHSACT.

Plesting Sdpmqsor Explesive Regulatiog 17

- Comstruction VehiclesMobile Pianis
Machinery Supervisor : - Construrtian Regulation 23
.CUI:Etmctinn Sllp-::r".;isur . Consrruction Reglation &1y
'Dmnu!iﬁun’ﬁtmmisu.-_ cDm{m:ﬁm; ‘»tmzamn 12

& CopyTign: reasreag. Thiz healt ang srlacy spclnrone HoCumee o Evitonar
for the zoie ugy of Hhiarwng Lozg| Munizisality for phy deveizomant of 2gipn Fari;
BXtRALion 5 and 7. '

- 7

]
: 5 B gty o
T Domher cane e
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Dirivers/Operators of Constnction Vehiclas/Plant Construction Ragulation 2
Biectrical Installation and Appliantss nspector Constriction Ragulation 22

Fire Figiting Equipment Inspctor
Formrwark nd Sepport work Superviscr
Harardons Chernical Substances Supsrvisar
Hutident Investigator _ .
OHES Officer

Person Responsi ible for Machinery

Stacking and Searage Sopervisar
Stuctares Supervisor
Ti'xﬁcMmgammSmm
Wm-ﬁpgqﬁu_rmmwmslrpmin'

‘Construction Regulation 27

Corsini-tion Regulation 1]

General Admin Regyﬂaﬁnng

Cn:su-umﬁnnRagulaﬁmiﬂ _

CHSACT Sectinn 1o
Construction Bmguiedinn a(6)
OHSACT Saction 17

OHSACT Section 51}
Cnush-ucﬁon Begnlztion 24

Ammpetmtpm-sunmaybeappoﬁmdﬁrmmtﬂ:an one part of the
' mmmwkwﬂhmemmmﬁmwmm
must he sitsbly qualified and able 1o suptrvise at fhe same
Hme. Theappuintnminfacomputmﬂpﬁmn does ﬁa‘tn:]imﬂ'mcmrh'actnr
from any of his responsibilities to comply with ail :

requirements of the Constraction Repulaticns,

® CopyTight fesecved. This neain ang SRRy Specifitaion: doaorment = devaloped
for the aoie use o7 THilabeng : ereal Wunisoaihy far e deveispment of Exier =g

rutension £ ans 7.

15T

A

JoTangT Mok

T



4.6

4.7

.48

- 4.5

Public safety and feucing

: -Pmpafendngff&minﬁnnisﬂﬁﬂadandmaiﬁahadmmdﬁmﬂmmmﬁﬁn

ar=a;

~ PIOper etrance o the site is established:

_nm?wmingmmﬂtysignsmdisphyadﬂthcmmmmdmm
_ ﬂ:eﬂmm:ﬁqnsitaﬁrﬁmﬂmm -

& Sopyrige maervad. Thik heybin ano Iy 2patKizetiong BTUTMIT, TR — -~
far the 5ol sy of Dihl-l:-:eng Lewzal H-unf:ipal!t],- for the develromens oF Sailen Sgep

STEREkn S and 7, - T
‘ Zost

I'l'f

/ O=apar zapc T'-HH_E -



4.16

- 411

4,12

-4.13

~ Formwork and SEppert work

M%ﬁm:iaﬁberﬂpnmﬁlehﬁcadaqumdﬂignufan

4.14

Working in eonfined spaces

TheCmMnrshaummthatannrkmcunﬁnadsyamiscarﬁed

out in tesme of the requirements of Genera] Safsty Regulation 5.

— o

€ Sagrin TeRerveld Thiz haakth sng EETY wonc Miatingg SOSUTING = develn c
Tor the sole u=g a{‘mhlahmg Lozai Huhidpalﬁ-_l.r for tha SEvEiTpmen: of Salion Dery

SXHNRIoN E ang 7. ‘_Al/
A ’
{ 5 / Tahar none

f'!?

1n
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415 Working on or close to water
-mcﬁmanrahﬂlmthatallwurklmdrmkmwﬁminclﬂm
prﬂxhnitymWercom;:lieswimaﬂpmvisinnsquanshucﬁnn o
Ragulation 4. . . '

416 Usesnd temporary storage of bazardons themingle

417 Waltare facilitiac

418 HIV/AIDS Awareness Prosramme _ .
- The Comtractor sha]] impiﬁﬁmt an HIV/AIDS awarsness pProgramme for g])
 employees. Pleass refar 1o the aifached Anneynre 3 (HIV/Aids awarenass
Prosramme sp_miﬁcaﬁnns) ' : :

419" Reporfing of incidents

420 Firstsid

- The Contractor shall ensure that ] first 2id requirements are met gg
per General Safety Regulations. - '

421 Eme_rgen:y brocedures and fire Protacion.

& Copyright PRy, Thie heatth ang EAlgty SIS e xtimn g documen: b =S
for the 2ok vze of Hinlabheng taog! RAun ipa ity for 4 devebopme s =r Saken P -
extenzionh S angs T, . . - :



3.

.+ @ssetout in Construction Regulation 30,

The necessary precations should betakmtnmvm;i the incidence of
fires on site, adequate and sffisient firé protaction equipment, sirans,
fire drill and sscape routes should be availah]e, '

422  Special permits

425 Heakth apd Szfety Fils

cotnply with the provisions of the OHSACT and anplicable Regulations, he will be
guilty of an offence and will be liable, upon conviction, to the fines op imprisonment L

& Copwright resacma. This tBakth and setary apciizating Gecp
inr the ship pge of Tithia%enno Looat Munl=tozlty o fh dewrein=
eLEngion Sang 7. . :

mon i3 develaoey 2
METE of Seker Sacg

rp s



25 ignorance wili nat ha 2eeepted in apy
proceadines related 4 rOB-ton{ormay applicehle

& Copwright Teterved. This hesHE ang say specifizxiiong
ot the sale use o THhlebeng Lozy: Munizicalty for e |
dRrakon S ang .

EVBDINMERT 0t Sajrepy Fak

Tl

}\5?}_ Smabar :::n:;F @) e 2

BOTLMmen: & deveioneg 7 =
A
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 ANNEXURE |

ASSIGNMENT OF BUTIES




036

. ANNEXURE 1 -
 OCCUPATIONAL FIEALTHAND SAFETY ACT, 1903 (ACT g5 OF 1993)
OHSACT SECTION 15(2)

 DECLARATION

Inhmsufthwbmm@fim I'_ __am

pecsonally assuming tha ditias aud obligation s chiar Exscutive OScer, dsﬁnm:éﬁnn

_ ]E(Z}ufﬂ:zDHSACT. IWﬂlusﬁrasismas;mabItpmsﬁcahlé,msmthntﬂzaduﬁcsand
obligetion of the Employer as contrinplatad in the D}Eéﬂmmp&r@dmm&

Dﬂtz -

—r— k
& Cervorm: ramcees Ton S T TR P ey R L e LIt T

dvntduger Sor T Finls Bz ol Minpsbeoee Do Fltamsgmo e g, e T T T
Fumt mmeagine & ins T, ? ’
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ﬁdmﬂoﬂ OF CONSTRUCTION WORK




. ANNEXURE 2 |
OCCUPATIONAL HEALTH anp SAFETY ACT,1993
" Regulation 3(1) of the construction Regulations
ND‘IIF-'ICA'I'IDN OF consmucnaw WORK

1) Nams and Postal addrass of pringipal contrastor:

' Eb} -Hﬁ_m'z'zﬁ_ﬂtnllcphunejnf‘ﬂm contractor's contact bersen-

2. Principal mnnicmr’s mmpmsannnmmmm:r registration nnmbm-

" 3{8) WNameand postal address of client;

.(b) Name and telephone numper of the BThITeCts’ eomtant person:




Ik

12,

‘Exact physical address of the constmstion sics o site ofice:;

Nm of the construetion worle . ' -
Expected completion date:
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13. . Name(s) of contrastors already shoses,

Far the Principal Comtractar
Neme ip priot - -

For the clent

Name in print . .

Client - : ’ . D-am

. *MMWETGBEFDRWARDEDTDTHEDFFICEDFTHE o
- DEPARTMENT OF LABOUR PRIOR TO COMMECEMENT OF WORK ON SITE,

137 b

A
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 STTE ACCESS CERTIFICATE
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ANNEXURE 3
SITE ACCESS CERTIFICATE
41:::55 /v H .
{(Ar=a)
Name of contractor: B
Contract no:

Th:confmwm-kssiwarﬁdmm*bedabwamﬁadcaﬁilabhm?nu@ camying oot
nfmhmdwqrhhmﬂfyommmwmﬂﬁ:(mmt} '

- Kindly nots that you are at all times responsible for the conto] and safety of the Works Sits,
mdfm'pnrsnnslmdn}wcmlhwmgmmtnﬁeﬁte. :

Asﬁnmﬂaedmhamfmwiﬂhempunm‘hleﬁxﬂmmmpﬁmmwimﬂmrﬂqhmfnf
Occupationa) Hezith and Sefety Act,1993 [Actﬁiufl_g‘i’ﬂ)asammdad, all conditions of the
thmc;pmmmingm_ﬂzcsi&ufﬂmwumudnﬁmdanddmmmﬁmm
-ﬂmmhchdhgthcplms'éfﬂlﬁﬂhmmmsfmming.mmt :

ACKNOWLEDGEMENT OF RECIEPT
Name of Principal Comtractor

140 hereby acknowlodgement and arcept the duties and obligation in respect of Safigy of the |
sits/area of Work in terms of fhe Occupational Heaith znd Safety Act- Act 85 of 1993,

Name: ' ' Deasignation:
Signature: .

Q Copyrimir rexr—ved Thp AngEus v the hethtn and By
gtealped Tar the tolengs of Dizlabegr Tivmg! Woaithaly for fin dovaiument of Rglen
Farf crengion # pod 7, T ) : ;,——r

Morermher A0

f"P




